
 

          

 

 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 
 

AUTOMOBILIO, PRITAIKYTO MOBILIOMS AMBULATORINĖMS PASLAUGOMS TEIKTI, TECHNINĖ 

SPECIFIKACIJA 

1. Jei techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos, 

tiekėjas gali siūlyti lygiaverčius. Jei apibūdinant pirkimo objektą, techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar 

tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių 

ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, dėl kurių tam tikriems subjektams ar tam tikriems produktams būtų sudarytos 

palankesnės sąlygos arba jie būtų atmesti, tokiu atveju tiekėjas gali siūlyti lygiaverčius. 
2. Kartu su pasiūlymu, pateikiama siūlomos mobilios ambulatorijos ir įrangos techninėje specifikacijoje 

nurodyti sertifikatai, techninius parametrus pagrindžiantys dokumentai (bandymo protokolai, techniniai 

aprašymai/bukletai ar kita techninė dokumentacija) ir gamintojo/ų įgaliojimai. 
 

Siūlomi automobiliai, pritaikyti mobilioms ambulatorinėms paslaugoms teikti, visiškai atitinka funkcinius ir įrengimo 

reikalavimus, išdėstytus techninės specifikacijos lentelėje žemiau: 
 

Eilės Nr. Reikalaujami parametrai Tiekėjo siūlomi parametrai* 
(užpildo tiekėjas nurodydamas siūlomus 

parametrus) 

Techninius 

parametrus 

pagrindžiantys 

dokumentai  

(nurodyti 

dokumento 

pavadinimą ir 

puslapio 

numerį)* 
 Bendra informacija: 
1.  Automobilis, pritaikytas mobilioms 

ambulatorinėms paslaugoms teikti, kuris 

susideda iš automobilinės važiuoklės su 

vairuotojo kabina ir kėbulo, kurio viduje 

teikiamos ambulatorinės paslaugos. 

Ambulatorinės paslaugos teikiamos 

automobiliui stovint. 

Automobilis, pritaikytas mobilioms 

ambulatorinėms paslaugoms teikti, kuris 

susideda iš automobilinės važiuoklės su 

vairuotojo kabina ir kėbulo, kurio viduje 

teikiamos ambulatorinės paslaugos. 

Ambulatorinės paslaugos teikiamos 

automobiliui stovint. 

UNA deklaracija; 

1 psl 

2.  Nurodyti siūlomo bazinio automobilio markę ir 

modelį (bazinio automobilio masė ne mažiau 

4,0 t). 

Siūlomo bazinio automobilio markė ir 

modelis:  (bazinio automobilio masė ne 

mažiau 4,1 t). 

BA tech spec.1 

psl. 

3.  Bazinio automobilio bei automobilio 

perdirbėjas privalo turėti techninio aptarnavimo 

autorizuota centrą Lietuvoje arba turėti sutartį su 

aptarnavimo centru Lietuvoje. 

Bazinio automobilio bei automobilio 

perdirbėjas turi techninio aptarnavimo 

autorizuota centrą Lietuvoje.  

UNA deklaracija; 

1 psl 

4.  Nurodyti automobilio kėbulo gamintoją 

(perdirbėją). 
Automobilio kėbulo gamintojas: UAB 

Uniform auto (užsakomoji gamyba). 

UNA deklaracija; 

1 psl 

5.  Automobilis turi būti naujas, neeksploatuotas, 

neregistruotas iki pirkimo-pardavimo sutarties 

pasirašymo datos, pagaminimo metai ne 

vėlesni kaip 2025. 

Automobilis naujas, neeksploatuotas, 

neregistruotas iki pirkimo-pardavimo 

sutarties pasirašymo datos, pagaminimo 

metai 2026. 

UNA deklaracija; 

1 psl 

6.  Mažiausiai 36 mėn. automobilio su įranga 

garantija arba 150000 km, priklausomai nuo to 

kas greičiau sueis. 

36 mėn. automobilio su įranga garantija 

arba 150000 km, priklausomai nuo to 

kas greičiau sueis. 

UNA deklaracija; 

1 psl 

7.  Pristatymas – per 9 mėnesiai po sutarties 

pasirašymo. 
Pristatymas – per 9 mėnesiai po sutarties 

pasirašymo. 

UNA deklaracija; 

1 psl 

8.  Tiekėjas privalės Lietuvos Respublikoje 

užregistruoti siūlomą automobilį Perkančiosios 

organizacijos vardu, praeiti valstybinę techninę 

apžiūrą ir apdrausti civilinės atsakomybės 

draudimu vienam mėnesiui skaičiuojant nuo 

prekės pristatymo dienos. 

Tiekėjas Lietuvos Respublikoje 

užregistruos siūlomą automobilį 

Perkančiosios organizacijos vardu, 

praeis valstybinę techninę apžiūrą ir 

apdraus civilinės atsakomybės draudimu 

vienam mėnesiui skaičiuojant nuo 

prekės pristatymo dienos. 

UNA deklaracija; 

1 psl 

  



 

 Reikalavimai kėbului: 

9.  Automobilio kabinos ir kėbulo spalva 

pasirenkama pagal gamintojo spalvų gamą 

užsakymo metu. Medicininio skyriaus vidinės 

sienos ir lubos baltos. 

Automobilio kabinos ir kėbulo spalva 

pasirenkama pagal gamintojo spalvų 

gamą užsakymo metu. Medicininio 

skyriaus vidinės sienos ir lubos baltos. 

UNA deklaracija; 

1 psl 

10.  Uždaro tipo kėbulas, pagamintas iš 

termoizoliacinių plokščių, sujungtų aliuminio 

profiliais. Plokštės sandara: išorėje siena iš 

plastiko arba aliuminio plokštės, viduje 

poliuretanas 40-50 mm storio, iš vidaus 

plastikas arba aliuminis. Plokštės viduje 

sustiprintos profiliais. 

Uždaro tipo kėbulas, pagamintas iš 

termoizoliacinių plokščių, sujungtų 

aliuminio profiliais. Plokštės sandara: 

išorėje siena iš plastiko plokštės, viduje 

poliuretanas 40 mm storio, iš vidaus 

plastikas. Plokštės viduje sustiprintos 

profiliais. 

UNA deklaracija; 

1 psl 

11.  Šoninės ir galinės durys su stiklais. Papildomas 

stiklas sienoje prie darbo stalo. Langai 

užtamsinti iki 80% šviesos laidumo, iš vidaus 

uždaromi užuolaidėlėmis arba žaliuzėmis. 

Šoninės ir galinės durys su stiklais. 

Papildomas stiklas sienoje prie darbo 

stalo. Langai užtamsinti iki 80% šviesos 

laidumo, iš vidaus uždaromi 

užuolaidėlėmis arba žaliuzėmis. 

UNA deklaracija; 

1 psl 

12.  Galinės dvivėrės durys, atsidarančios ne 

mažiau kaip 180 laipsniu kampu. Durų angos 

plotis atidarius duris ne mažiau 1200 mm. 

Galinės dvivėrės durys, atsidarančios 

180 laipsniu kampu. Durų angos plotis 

atidarius duris 1200 mm. 

UNA deklaracija; 

1 psl 

13.  Durys kėbulo dešinėje pusėje su langu. Durų 

angos plotis atidarius duris – 800-900 mm. 
Durys kėbulo dešinėje pusėje su langu. 

Durų angos plotis atidarius duris – 900 

mm. 

UNA deklaracija; 

1 psl 

14.  Durų centrinis užraktas valdomas nuotoliniu 

būdu. 

Durų centrinis užraktas valdomas 

nuotoliniu būdu. 

UNA deklaracija; 

1 psl 

15.  Prie šoninių durų įrengti laipteliai, užtikrinantys 

patogų (pagal galimybes) įlipimą į medicininį 

skyrių. Papildomai gali būti naudojamas 

išvažiuojantis laiptelis. 

Prie šoninių durų įrengti laipteliai, 

užtikrinantys patogų (pagal galimybes) 

įlipimą į medicininį skyrių. Papildomai 

naudojamas išvažiuojantis laiptelis. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

16.  Kėbulo lubose įrengtas skaidrus, atidaromas, 

avarinis stoglangis. 

Kėbulo lubose įrengtas skaidrus, 

atidaromas, avarinis stoglangis. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

17.  Medicininio skyriaus vidiniai matmenys: Medicininio skyriaus vidiniai 

matmenys: 

UNA deklaracija; 

2 psl 

18.  Ilgis ne mažiau 4200 mm Ilgis 4200 mm UNA deklaracija; 

2 psl 

19.  Plotis ne mažiau 2000 mm Plotis 2000 mm UNA deklaracija; 

2 psl 

20.  Aukštis ne mažiau 1950 mm Aukštis 1950 mm UNA deklaracija; 

2 psl 

 Vairuotojo kabina: 

21.  Ant kabinos šonų ir viršaus aerodinaminiai 

aptakai, vizualiai sujungiantys kabiną su kėbulu 

Ant kabinos šonų ir viršaus 

aerodinaminiai aptakai, vizualiai 

sujungiantys kabiną su kėbulu 

UNA deklaracija; 

2 psl 

22.  Vairuotojo ir keleivio oro saugos pagalvės Vairuotojo ir keleivio oro saugos 

pagalvės 

BA tech 

spec.1psl. 

23.  Automobilyje yra integruotas radijas, USB 

jungtis, Bluetooth, ne mažiau kaip du 

garsiakalbiai automobilio salono priekyje. 

Automobilyje yra integruotas radijas, 

USB jungtis, Bluetooth, du garsiakalbiai 

automobilio salono priekyje. 

BA tech spec.2 

psl. 

24.  Automatinė klimato kontrolė vairuotojo 

kabinoje. 

Automatinė klimato kontrolė vairuotojo 

kabinoje. 

BA tech spec.4 

psl. 

25.  Mobilaus telefono prijungimo galimybė 

(Carplay, Android auto ar pan.) 

Mobilaus telefono prijungimo galimybė 

(Carplay, Android auto ar pan.) 

BA tech spec.4 

psl. 

26.  Gamyklinis visų durų centrinis užraktas 

valdomas nuotoliniu būdu. 

Gamyklinis visų durų centrinis užraktas 

valdomas nuotoliniu būdu. 

BA tech spec.4 

psl. 

27.  Elektrinis šalto oro šildytuvas Elektrinis šalto oro šildytuvas BA tech spec. 2 

psl. 

28.  Multifunkcinis, odinis vairas Multifunkcinis, odinis vairas BA tech spec. 2 

psl. 

29.  Vairo aukščio ir gylio nustatymas Vairo aukščio ir gylio nustatymas BA tech spec. 2 

psl. 

30.  Elektra valdomi šoniniai langai vairuotojo 

kabinoje. 

Elektra valdomi šoniniai langai 

vairuotojo kabinoje. 

MB Deklaracija 1 

psl. 

31.  Elektra valdomi ir šildomi išoriniai galinio 

vaizdo veidrodėliai. 

Elektra valdomi ir šildomi išoriniai 

galinio vaizdo veidrodėliai. 

BA tech spec. 2 

psl. 



 

32.  Automobilyje turi būti vidinis galinio vaizdo 

veidrodėlis su integruotu monitoriumi, į kurį, 

važiuojant atbuline pavara, transliuojamas 

atbulinės eigos kameros vaizdas. 

Automobilyje yra vidinis galinio vaizdo 

veidrodėlis su integruotu monitoriumi, į 

kurį, važiuojant atbuline pavara, 

transliuojamas atbulinės eigos kameros 

vaizdas. 

BA tech spec. 2 

psl. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

33.  Apšvietimo lemputė vairuotojui. Apšvietimo lemputė vairuotojui. UNA deklaracija; 

2 psl 

34.  Apšvietimo lemputė su ne trumpesne nei 300-

400 mm lanksčia jungtimi, montuojama keleivio 

vietoje šalia vairuotojo. 

Apšvietimo lemputė su 300 mm lanksčia 

jungtimi, montuojama keleivio vietoje 

šalia vairuotojo. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

35.  Guminiai kilimėliai vairuotojo kabinoje. Guminiai kilimėliai vairuotojo kabinoje. BA tech spec. 4 

psl. 

36.  Patogi vairuotojo sėdynė: reguliuojamas 

sėdynės nugarėlės kampas, sėdynės išilginis 

poslinkis, aukštis ir nugaros atramos išlinkis. 

Porankis vidinėje pusėje ir atrama rankai 

išorinėje pusėje. Sėdynė apsiūta dirbtine oda. 

Patogi vairuotojo sėdynė: reguliuojamas 

sėdynės nugarėlės kampas, sėdynės 

išilginis poslinkis, aukštis ir nugaros 

atramos išlinkis. Porankis vidinėje 

pusėje ir atrama rankai išorinėje pusėje. 

Sėdynė apsiūta dirbtine oda. 

BA tech spec. 3 ir 

4 psl. 

37.  Šalia vairuotojo patogi viena sėdima vieta: 

reguliuojamas sėdynės nugarėlės kampas, 

sėdynės išilginis poslinkis, aukštis ir nugaros 

atramos išlinkis. Porankis vidinėje pusėje ir 

atrama rankai išorinėje pusėje. Sėdynė apsiūta 

dirbtine oda. 

Šalia vairuotojo patogi viena sėdima 

vieta: reguliuojamas sėdynės nugarėlės 

kampas, sėdynės išilginis poslinkis, 

aukštis ir nugaros atramos išlinkis. 

Porankis vidinėje pusėje ir atrama rankai 

išorinėje pusėje. Sėdynė apsiūta dirbtine 

oda. 

BA tech spec. 4 

psl. 

 Išoriniai gabaritiniai automobilio matmenys: 
38.  Automobilio ilgis ne daugiau 7500 mm. Automobilio ilgis 7250 mm. UNA deklaracija; 

2 psl 

39.  Automobilio plotis (neįskaitant išorės 

veidrodėlių)  ne daugiau 2200 mm. 
Automobilio plotis (neįskaitant išorės 

veidrodėlių)  2200 mm. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

40.  Paruošto eksploatacijai automobilio aukštis ne 

daugiau kaip 3100 mm. 
Paruošto eksploatacijai automobilio 

aukštis 3050 mm. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

 Variklis ir eksploatacinės savybės: 
41.  Dyzelinis variklis. Dyzelinis variklis CDI. BA tech spec. 1 

psl. 

42.  Atitikimas ne mažiau kaip Euro 6 

reikalavimams 

Atitikimas Euro 6 reikalavimams BA tech spec. 3 

psl. 

43.  Gamyklinė galia ne mažiau 130 kW 

(ekonominio naudingumo parametras). 
Gamyklinė galia 140 kW (ekonominio 

naudingumo parametras). 

BA tech spec. 1 ir 

3 psl. 

44.  Kuro bako talpa ne mažiau 90 litrų. Kuro bako talpa 93 litrai. BA tech spec. 3 

psl. 

 Transmisija ir pakaba: 
45.  Ratų formulė 4x4 arba 4x2 (ekonominio 

naudingumo parametras) 

Ratų formulė 4x4 (ekonominio 

naudingumo parametras) 

BA tech spec. 1 ir 

4 psl. 

46.  Automatinė  (ne mažiau kaip  7+1 pavarų) 

pavarų dėžė (ekonominio naudingumo 

parametras) 

Automatinė  (9+1 pavarų) pavarų dėžė 

(ekonominio naudingumo parametras) 

9G TRONIC 

BA tech spec. 3 

psl. 

47.  Gale viengubi arba sudvejinti ratai ne mažiau 

kaip R 16. (ekonominio naudingumo 

koeficientas) 

Gale viengubi ratai; R 16. (ekonominio 

naudingumo koeficientas) 

BA tech spec. 3 ir 

4 psl. 

Brėžinys 419CDI 

 Saugumas: 
48.  Stabdžių antiblokavimo sistema. Stabdžių antiblokavimo sistema. MB Deklaracija 1 

psl. 

49.  Elektroninė stabilizavimo sistema. Elektroninė stabilizavimo sistema. MB Deklaracija 1 

psl. 

50.  Ratų antiprabuksavimo sistema. Ratų antiprabuksavimo sistema. MB Deklaracija 1 

psl. 

51.  Vairo stiprintuvas. Vairo stiprintuvas. MB Deklaracija 1 

psl. 

52.  Padangų slėgio kontrolės sistema Padangų slėgio kontrolės sistema BA tech spec. 3 

psl. 

53.  360° vaizdo kamerų sistema, automobilis ir jo 

padėtis rodoma 3D formatu 

360° vaizdo kamerų sistema, 

automobilis ir jo padėtis rodoma 3D 

formatu 

UNA deklaracija; 

2 psl 



 

 Įranga: 
54.  Autonominis, dyzelinis variklio aušinimo 

skysčio šildytuvas šildymo galia ne mažiau 5.0 

kW. 

Autonominis, dyzelinis variklio 

aušinimo skysčio šildytuvas šildymo 

galia 5.0 kW. 

BA tech spec. 4 

psl. 

55.  Pastovaus greičio palaikymo sistema Pastovaus greičio palaikymo sistema BA tech spec. 3 

psl. 

56.  Automobilyje turi būti gamyklinis variklio 

užvedimo imobilizatorius. 
Automobilyje yra gamyklinis variklio 

užvedimo imobilizatorius. 

MB Deklaracija 1 

psl. 

57.  LED priekiniai trumpųjų ir ilgųjų šviesų 

žibintai, LED dienos šviesos. 

LED priekiniai trumpųjų ir ilgųjų šviesų 

žibintai, LED dienos šviesos. 

BA tech spec. 3 

psl. 

58.  Priekiniai rūko žibintai. Priekiniai rūko žibintai. BA tech spec. 4 

psl. 

59.  Ne mažiau 250 A galios generatorius. 250 A galios generatorius. BA tech spec. 4 

psl. 

60.  Keltuvas ir įrankių komplektas ratui pakeisti. Keltuvas ir įrankių komplektas ratui 

pakeisti. 

BA tech spec. 4 

psl. 

61.  Normalaus dydžio atsarginis ratas su 

nuleidimo/pakėlimo gamykliniu mechanizmu. 
Normalaus dydžio atsarginis ratas su 

nuleidimo/pakėlimo gamykliniu 

mechanizmu. 

BA tech spec. 4 

psl. 

62.  Purvasaugiai priekyje ir gale. Purvasaugiai priekyje ir gale. BA tech spec. 4 

psl. UNA 

deklaracija; 2 psl 

63.  Du akumuliatoriai, kiekvienas ne mažesnės kaip 

90Ah talpos. 

Du akumuliatoriai, kiekvienas 95Ah 

talpos. 

BA tech spec. 4 

psl. 

 Medicininio skyriaus apšildymas ir kondicionavimas: 
64.  Automatinė klimato kontrolė. Distancinis 

valdymo pultas. Šaldymo galingumas ne 

mažiau 2000W pagal ISO 5151, šildymo 

galingumas ne mažiau 2500W pagal ISO 5151. 

Automatinė klimato kontrolė. 

Distancinis valdymo pultas. Šaldymo 

galingumas 2000W pagal ISO 5151, 

šildymo galingumas 2500W pagal ISO 

5151. 

Dometic AC LT; 

7, psl 

Dometic AC web 

65.  Medicininiame skyriuje įrengtas ne mažiau 5 

kW šildytuvas, veikiantis nuo variklio aušinimo 

skysčio. 

Medicininiame skyriuje įrengtas 5 kW 

šildytuvas, veikiantis nuo variklio 

aušinimo skysčio. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

66.  Medicininiame skyriuje yra įrengtas elektrinis, 

skirtas transporto priemonėms, 220 V įtampos 

šildytuvas, kurio galia ne mažiau 2.0 kW. 

Medicininiame skyriuje yra įrengtas 

elektrinis, skirtas transporto 

priemonėms, 220 V įtampos šildytuvas, 

kurio galia 2.0 kW. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

67.  Autonominis programuojamas dyzelinis 

“sausas” oro šildytuvas, galia ne mažiau kaip 4.0 

kW. 

Autonominis programuojamas dyzelinis 

“sausas” oro šildytuvas, galia 5.0 kW. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

68.  Ištraukiamoji ventiliacija ne mažiau 500m3/val. Ištraukiamoji ventiliacija 650 m3/val. UNA deklaracija; 

3 psl 

69.  Atskiras cirkuliacinis dyzelinis vandens 

šildytuvas, kuro sąnaudos ne daugiau 

110ml/val. prie 1000W galingumo. Maksimali 

galia 6000W. Maitinimo įtampa 12V. Šildymo 

greitis – 10 litrų nuo 150C iki 600C ne daugiau 

kaip per 20 min. 

Atskiras cirkuliacinis dyzelinis vandens 

šildytuvas, kuro sąnaudos 110 ml/val. 

prie 1000W galingumo. Maksimali galia 

6000W. Maitinimo įtampa 12V. Šildymo 

greitis – 10 litrų nuo 150C iki 600C  20 

min. 

Combi D6 1 psl. 

70.  Šaldytuvas, ne mažiau 35 litrų. Skaitmeninis 

temperatūros displėjus. Temperatūros režimas 

+10oC iki minus 15oC arba platesnis. 

Šaldytuvas, 35 litrų. Skaitmeninis 

temperatūros displėjus. Temperatūros 

režimas +20oC iki minus 20oC 

Saldytuvas 5 psl 

 Elektrinė instaliacija: 
71.  12 V instaliacija medicininėms reikmėms. Ne 

mažiau kaip penki 12 V lizdai. 
12 V instaliacija medicininėms 

reikmėms. Penki 12 V lizdai. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

72.  220V instaliacija, t.y. automobilio viduje yra ne 

mažiau kaip šeši 220V kištukiniai lizdai. 

Automobilio išorėje yra vienas išorinis 220V 

20A pajungimo kištukinis lizdas. Lizdo 

korpusas ir dangtelis pagaminti iš nerūdijančio 

plieno. 10 m 220V išorinio pajungimo kabelis. 

Automatinis kabelio išmetimas („auto 

eject“ funkcija), kai užvedamas variklis. LED 

indikacija, kai pajungta įtampa. 

220V instaliacija, t.y. automobilio viduje 

yra šeši 220V kištukiniai lizdai. 

Automobilio išorėje yra vienas išorinis 

220V 20A pajungimo kištukinis lizdas. 

Lizdo korpusas ir dangtelis pagaminti iš 

nerūdijančio plieno. 10 m 220V išorinio 

pajungimo kabelis. Automatinis kabelio 

išmetimas („auto eject“ funkcija), kai 

užvedamas variklis. LED indikacija, kai 

pajungta įtampa. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

RETTBOX ONE 

2 psl. 

 



 

73.  Automobilyje turi būti įrengti papildomi 12V 

ličio jonų akumuliatoriai, bendra energijos talpa 

ne mažiau 7500 Wh prie 12.8V, bendras svoris 

ne daugiau kaip 100 kg, pajungti prie 

automobilio elektros sistemos. Skirti 

medicininio skyriaus įrangos maitinimui. 

Automobilyje įrengti papildomi 12V 

ličio jonų akumuliatoriai, bendra 

energijos talpa 8440 Wh prie 12.8V, 

bendras svoris 58 kg, pajungti prie 

automobilio elektros sistemos. Skirti 

medicininio skyriaus įrangos 

maitinimui. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

Baterija 2 psl 

74.  Ličio jonų akumuliatorių automatinis 

pakrovėjas  nuo 220 V ne mažiau kaip 100 A. 

Temperatūros kompensacija, automatinis 

įtampos kompensavimas. Automatinė apsauga 

nuo perkaitimo, trumpo jungimo. Tinkantis ličio 

tipo akumuliatorių baterijoms. 

Ličio jonų akumuliatorių automatinis 

pakrovėjas  nuo 220 V 120 A. 

Temperatūros kompensacija, 

automatinis įtampos kompensavimas. 

Automatinė apsauga nuo perkaitimo, 

trumpo jungimo. Tinkantis ličio tipo 

akumuliatorių baterijoms. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

Multiplus 2 psl. 

75.  Sinusinis įtampos keitiklis iš 12 V į 220 V, ne 

mažiau, kaip 3000 VA nominalios galios. 

Automatinė apsauga nuo perkaitimo, perkrovos, 

trumpo jungimo. 

Sinusinis įtampos keitiklis iš 12 V į 220 

V, 3000 VA nominalios galios. 

Automatinė apsauga nuo perkaitimo, 

perkrovos, trumpo jungimo. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

Multiplus 2 psl. 

76.  Medicininis skyriuje valdymo pultas. Turi šias 

funkcijas: 
• medicininis skyriaus apšvietimo 

valdymas – dvi padėtys: normalus ir 

mažai intensyvus. 
• naktinio apšvietimo valdymas; 
• perimetro šviesų valdymas: kairės, 

dešinės ir galinės pusės. 
• ištraukiamosios ventiliacijos 

valdymas; 

Medicininis skyriuje valdymo pultas. 

Turi šias funkcijas: 
• medicininis skyriaus apšvietimo 

valdymas – dvi padėtys: 

normalus ir mažai intensyvus. 
• naktinio apšvietimo valdymas; 
• perimetro šviesų valdymas: 

kairės, dešinės ir galinės pusės. 
• ištraukiamosios ventiliacijos 

valdymas; 

UNA deklaracija; 

2 psl 

77.  Prie darbo kėdės domofono įranga su 

monitoriumi. Įėjimo skambutis su video kamera 

prie šoninių durų. 

Prie darbo kėdės domofono įranga su 

monitoriumi. Įėjimo skambutis su video 

kamera prie šoninių durų. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

 Išorinis apšvietimas, apipavidalinimas 
78.  Automobilyje turi būtu įrengtas apšvietimas  - 

integruoti žibintai į automobilio šonus  ir 

automobilio galą. LED prožektorių komplektas: 

turi būti įrengti ne mažiau kaip po 2 prožektoriai 

iš galo, po 2 prožektorius automobilio kairėje ir 

dešinėje. Kiekvieno prožektoriaus šviesos 

srautas  ne mažesnis kaip 1700 lm. IP vertė ne 

blogesnė kaip IP67. 

Automobilyje įrengtas apšvietimas  - 

integruoti žibintai į automobilio šonus  ir 

automobilio galą. LED prožektorių 

komplektas: įrengti po 2 prožektoriai iš 

galo, po 2 prožektorius automobilio 

kairėje ir dešinėje. Kiekvieno 

prožektoriaus šviesos srautas  1730 lm. 

IP vertė IP67. 

UNA deklaracija; 

2 psl 

SL209 1 psl. 

79.  Apipavidalinimas su užrašais pagal suderinimą. 

Visam apipavidalinimui turi būti suteikiama ne 

trumpesnė nei 3 metų garantija nuo išblukimo, 

atsiklijavimo. 

Apipavidalinimas su užrašais pagal 

suderinimą. Visam apipavidalinimui 

suteikiama 3 metų garantija nuo 

išblukimo, atsiklijavimo. 

UNA deklaracija; 

3 psl 

 Medicininio skyriaus apšvietimas: 
80.  Į medicininio skyriaus lubas per visą ilgį 

integruotos LED skyriaus apšvietimo lempos. 

Bendras šviesos srautas ne mažiau 6000 lm. 

Žibintai privalo turėti naktinio apšvietimo 

funkciją. 

Į medicininio skyriaus lubas per visą ilgį 

integruotos LED skyriaus apšvietimo 

lempos. Bendras šviesos srautas 6000 

lm. Žibintai turi naktinio apšvietimo 

funkciją. 

UNA deklaracija; 

3 psl 

81.  Ne mažiau kaip  2 taškiniai LED žibintai virš 

kušetės. Bendras srautas ne mažiau 400 lm 
2 taškiniai LED žibintai virš kušetės. 

Bendras srautas 400 lm 

UNA deklaracija; 

3 psl 

82.  Taškiniai LED žibintai virš darbo stalų. Taškiniai LED žibintai virš darbo stalų. UNA deklaracija; 

3 psl 

 Medicininio skyriaus įrengimas: 
83.  Sustiprintos neslidžios grindys atsparios 

drėgmei bei dezinfekcinėms medžiagoms. Visi 

sujungimai lygūs, hermetiški. Izoliuotos ne 

mažiau kaip 40 mm izoliacine medžiaga. 

Sustiprintos neslidžios grindys atsparios 

drėgmei bei dezinfekcinėms 

medžiagoms. Visi sujungimai lygūs, 

hermetiški. Izoliuotos 40 mm izoliacine 

medžiaga. 

UNA deklaracija; 

3 psl 

84.  Šoninės sienos privalo būti padengtos 

elementais iš specialaus plastiko, kurie yra 

lengvai valomi ir atsparūs dezinfekcijai.  

Šoninės sienos padengtos elementais iš 

specialaus plastiko, kurie yra lengvai 

valomi ir atsparūs dezinfekcijai.  

UNA deklaracija; 

3 psl 



 

85.  Karšto ir šalto vandens sistema, dvi ne mažiau 

40 litrų geriamojo ir nutekamojo vandens talpos. 

Kriauklė iš nerūdijančio plieno, čiaupas. 

Vandens slėgis magistralėje ne mažiau 1,5 bar, 

debitas ne mažiau 10 l/min. 

Karšto ir šalto vandens sistema, dvi 40 

litrų geriamojo ir nutekamojo vandens 

talpos. Kriauklė iš nerūdijančio plieno, 

čiaupas. Vandens slėgis magistralėje 1,5 

bar, debitas 10 l/min. 

UNA deklaracija; 

3 psl 

86.  Kairėje ir dešinė sienos sustiprintos aliuminio 

bėgeliais, ant kurių montuojasi ne mažiau kaip 

dvi plokštės  pritaikytos medicininės aparatūros 

tvirtinimui bei specialūs laikikliai sudedamiems 

neštuvams su pacientu transportuoti 

(ekstremalių situacijų metu). 

Kairėje ir dešinė sienos sustiprintos 

aliuminio bėgeliais, ant kurių 

montuojasi dvi plokštės  pritaikytos 

medicininės aparatūros tvirtinimui bei 

specialūs laikikliai sudedamiems 

neštuvams su pacientu transportuoti 

(ekstremalių situacijų metu). 

UNA deklaracija; 

3 psl 

87.  Medicininiame skyriuje turi būti dvi M1 klasės 

sėdynės. Sėdynės naudojamos ir automobiliui 

važiuojant. 

Medicininiame skyriuje dvi M1 klasės 

sėdynės. Sėdynės naudojamos ir 

automobiliui važiuojant. 

UNA deklaracija; 

3 psl 

88.  Visose M1 sėdynėse turi būti integruoti tritaškiai 

saugos diržai. Sėdynės turi būti apsiūtos aukštos 

kokybės dirbtine oda arba lygiaverte medžiaga, 

atsparia trinčiai, drėgmei, cheminėms 

medžiagoms. 

Visose M1 sėdynėse integruoti tritaškiai 

saugos diržai. Sėdynės apsiūtos aukštos 

kokybės dirbtine oda, atsparia trinčiai, 

drėgmei, cheminėms medžiagoms. 

UNA deklaracija; 

3 psl 

89.  Medicininis skyrius padalinamas į du skyrius: 

pirmas skirtas medicinos procedūrų atlikimui, 

antras – medicinos įrangos  tvirtinimui, 

gabenimui ir darbui.  

Medicininis skyrius padalinamas į du 

skyrius: pirmas skirtas medicinos 

procedūrų atlikimui, antras – medicinos 

įrangos  tvirtinimui, gabenimui ir darbui.  

UNA deklaracija; 

3 psl 

90.  Darbo kėdė ant ratukų (nenaudojama 

automobiliui važiuojant). 
Darbo kėdė ant ratukų (nenaudojama 

automobiliui važiuojant). 

UNA deklaracija; 

3 psl 

91.  Kairėje sienoje viršuje, prie lubų turi būti 

įrengtos ne mažiau kaip penkios spintelės su 

permatomomis durelėmis. Spintelių viduje turi 

būti įrengtas LED apšvietimas.  

Kairėje sienoje viršuje, prie lubų 

įrengtos penkios spintelės su 

permatomomis durelėmis. Spintelių 

viduje įrengtas LED apšvietimas.  

UNA deklaracija; 

3 psl 

92.  Pagrindinis darbo stalas medicininiame 

skyriuje. Ne mažesnių kaip 1000x600x700 mm 

išmatavimų ir keturiais fiksuojamais stalčiais. 

Pagrindinis darbo stalas medicininiame 

skyriuje. 1000x600x700 mm 

išmatavimų ir su keturiais fiksuojamais 

stalčiais. 

UNA deklaracija; 

3 psl 

93.  Automobilyje turi būti spintelės, lentynos, 

numatytos tvirtinimo, fiksavimo vietos šiai 

įrangai: 

• medikamentams; 

• medicinos krepšiui; 

• kardiografui; 

• tvarsliavai; 

• slaugos priemonėms; 

• asmens apsaugos priemonėms; 

• šlapimo analizatoriui 

• CRB analizatoriui 
• automatiniam hematologiniam analizatoriui 

• elektroninėms kūdikių svarstyklėms su 

ūgio matuokliu: 

• medicininei kušetei 

• suaugusiųjų  elektroninėms  

svarstyklėms 

• ūgio matuokliui 

Automobilyje spintelės, lentynos, 

numatytos tvirtinimo, fiksavimo vietos 

šiai įrangai: 

• medikamentams; 

• medicinos krepšiui; 

• kardiografui; 

• tvarsliavai; 

• slaugos priemonėms; 

• asmens apsaugos priemonėms; 

• šlapimo analizatoriui 

• CRB analizatoriui 
• automatiniam hematologiniam analizatoriui 

• elektroninėms kūdikių 

svarstyklėms su ūgio matuokliu: 

• medicininei kušetei 

• suaugusiųjų  elektroninėms  

svarstyklėms 

• ūgio matuokliui 

UNA deklaracija; 

3 psl 

94.  Automobilyje turi būti rakinama spintelė 

medikamentams. 
Automobilyje rakinama spintelė 

medikamentams. 

UNA deklaracija; 

3 psl 

95.  Automobilyje turi būti pasilaikymo rankenos, 

turėklai prie sėdynių ir dešinės pusės durų. 
Automobilyje pasilaikymo rankenos, 

turėklai prie sėdynių ir dešinės pusės 

durų. 

UNA deklaracija; 

3 psl 

96.  Ne mažiau kaip keturi kabliukai rūbams 

pasikabinti. 
keturi kabliukai rūbams pasikabinti. UNA deklaracija; 

3 psl 

97.  Lašinės sistemos laikikliai lubose, ne mažiau trijų 

kabliukų ties kušetės viduriu. 
Lašinės sistemos laikikliai lubose, trijų 

kabliukų ties kušetės viduriu. 

UNA deklaracija; 

3 psl 



 

98.  Dvi spintelės - darbastaliai. 700-900 mm ilgio. Dvi spintelės - darbastaliai. 800 mm 

ilgio. 

UNA deklaracija; 

3 psl 

99.  Antrame skyriuje ne mažiau kaip trys rakinami 

stalčiai 600-800x200x400 mm. Viršuje ne mažiau 

kaip keturios rakinamos spintelės 400x400x300 

mm. 

Antrame skyriuje trys rakinami stalčiai 

700x200x400 mm. Viršuje keturios 

rakinamos spintelės 400x400x300 mm. 

UNA deklaracija; 

3 psl 

100.  Visų spintelių, baldų medžiaga turi būti ypač 

atspari agresyvioms medžiagoms: azoto, druskos 

rūgščiai, tirpikliams turi būti neporėta, ją turi būti 

galima dezinfekuoti ir pasiekti sterilia aplinką. 

Visų spintelių, baldų medžiaga ypač 

atspari agresyvioms medžiagoms: azoto, 

druskos rūgščiai, tirpikliams, neporėta, 

ją galima dezinfekuoti ir pasiekti sterilią 

aplinką. 

UNA deklaracija; 

4 psl 

101.  Automobilio šoninių durų įlipimo laiptelių LED 

apšvietimas automatiškai įsijungia atidarius 

duris. 

Automobilio šoninių durų įlipimo 

laiptelių LED apšvietimas automatiškai 

įsijungia atidarius duris. 

UNA deklaracija; 

4 psl 

 Kita  įranga: 
102.  Du 2 l gesintuvai: medicinos ir vairuotojo 

skyriuje. 
Du 2 l gesintuvai: medicinos ir 

vairuotojo skyriuje. 

UNA deklaracija; 

4 psl 

103.  Plaktukas avariniam langų išdaužymui bei peilis 

diržų perpjovimui vairuotojo ir medicininiame 

skyriuose – 2 vnt. 

Plaktukas avariniam langų išdaužymui 

bei peilis diržų perpjovimui vairuotojo ir 

medicininiame skyriuose – 2 vnt. 

UNA deklaracija; 

4 psl 

104.  Įspėjamasis trikampis (žibintas) – 2 vnt. ir 

transporto priemonės pirmosios medicinos 

pagalbos rinkinys (vadovaujantis Lietuvos 

Respublikos teisės aktais). 

Įspėjamasis trikampis (žibintas) – 2 vnt. 

ir transporto priemonės pirmosios 

medicinos pagalbos rinkinys 

(vadovaujantis Lietuvos Respublikos 

teisės aktais). 

UNA deklaracija; 

4 psl 

 Darbo  įranga: 
105.  5G, 4G, 3G maršrutizatorius, ne blogesnių 

parametrų kaip: 
Darbinė temperatūra ne prastesnėse ribose: nuo 

-40 iki 60 laipsnių C 

Apsaugos klasė ne mažiau IP30 

SIM kortelės: dvi SIM ir viena eSIM  

Dviejų dažnio juostų bevielis ryšys 

Saugumo funkcijos: VPN ir ugniasienė 

Procesorius ne mažiau 880Mhz, dviejų 

branduolių 

Flash atmintis ne mažiau 16MB 

Vidinė atmintis ne mažiau 256MB 

Galios suvartojimas ne daugiau 9W 

Ethernet jungtys: 2 lizdai (WAN ir LAN), 

10/100/1000 MBPS, IEEE802.3; 802.3u; 

802.3az 

WiFi: 802.11b/g/n/ac 

5G, 4G, 3G maršrutizatorius, : 

 
Darbinė temperatūra: nuo -40 iki 75 

laipsnių C 

Apsaugos klasė IP30 

SIM kortelės: dvi SIM ir viena eSIM  

Dviejų dažnio juostų bevielis ryšys 

Saugumo funkcijos: VPN ir ugniasienė 

Procesorius 880Mhz, dviejų branduolių 

Flash atmintis 16MB 

Vidinė atmintis 256MB 

Galios suvartojimas 9W 

Ethernet jungtys: 2 lizdai (WAN ir 

LAN), 10/100/1000 MBPS, IEEE802.3; 

802.3u; 802.3az 

WiFi: 802.11b/g/n/ac 

rutm30-

datasheet-v1030; 

1-17 psl. 

atitikimas 

pažymėtas 

geltonai 

106.  Įrengta darbo vieta nešiojamam kompiuteriui 

prijungti, tinklo kabelis LAN 

Įrengta darbo vieta nešiojamam 

kompiuteriui prijungti, tinklo kabelis 

LAN 

UNA deklaracija; 

4 psl 

107.  Spausdintuvas/Kopijuoklis/Skeneris ne 

prastesnių parametrų kaip: 
Procesoriaus dažnis 800 MHz 
Vidinė atmintis 256 MB 
Jutiklinis ekranas Taip 
Maksimali raiška 1200x1200 dpi 
Didžiausias ISO A serijos popieriaus dydis 
A4 
Maksimali kopijavimo rezoliucija 600 x 600 

DPI 
Spausdinimo technologija Lazeris 
WiFi Taip 
AC įvesties įtampa 220 - 240 V 
Palaikomi dokumentų formatai PDF 
Usb 2.0 jungtis 
Mobilios spausdinimo technologijos 
Apple AirPrint, Google Drive 
Energijos sąnaudos (vidutinis veikimas) 

Spausdintuvas/Kopijuoklis/Skeneris 

ne prastesnių parametrų kaip: 
Procesoriaus dažnis 2 x 800 MHz 
Vidinė atmintis 1 GB 
Jutiklinis ekranas Taip 
Maksimali raiška 1200x1200 dpi 
Didžiausias ISO A serijos popieriaus 

dydis 
A4 
Maksimali kopijavimo rezoliucija 600 x 

600 DPI 
Spausdinimo technologija Lazeris 
WiFi Taip 
AC įvesties įtampa 220 - 240 V 
Palaikomi dokumentų formatai PDF 
Usb 2.0 jungtis 
Mobilios spausdinimo technologijos 
Apple AirPrint, Google Drive 

Canon 3 psl. 



 

490 W 
Ethernet LAN duomenų perdavimo sparta 
10,100 Mbit/s 
Wi-Fi standartai 802.11 

Energijos sąnaudos (vidutinis veikimas) 
370 W 
Ethernet LAN duomenų perdavimo 

sparta 
10,100 Mbit/s 
Wi-Fi standartai 802.11 

 Neįgaliųjų įranga: 
108.  Užvažiavimo rampa arba teleskopiniai bėgeliai, 

kuriais neįgalieji vežimėliuose 

įvežami/išvežami iš automobilio. Rampa arba 

teleskopiniai bėgeliai  pagaminta iš lengvo 

metalo lydinio, su neslidžia danga. Išskleistos 

rampos arba ištrauktų bėgelių ilgis ne mažiau 

3,0 metrai. 

Teleskopiniai bėgeliai, kuriais neįgalieji 

vežimėliuose įvežami/išvežami iš 

automobilio. Teleskopiniai bėgeliai  

pagaminti iš lengvo metalo lydinio, su 

neslidžia danga. Ištrauktų bėgelių ilgis 

3,6 metrai. 

UNA deklaracija; 

4 psl 

 Markizė prie slankiojančių durų: 
109.  Markizė prie slankiojančių durų. Ne mažesnių 

išmatavimų kaip 3750x2500 mm. Medžiaga 

atspari UV spinduliams. Susideda į išorinę 

kasetę virš slankiojančių durų. Automatinis 

elektrinis – rankinis valdymas. Variklis su 

avarinio atidarymo galimybe, nuotolinio 

valdymo pulteliu. 

Markizė prie slankiojančių durų. 

Išmatavimai: 3750x2500 mm. Medžiaga 

atspari UV spinduliams. Susideda į 

išorinę kasetę virš slankiojančių durų. 

Automatinis elektrinis – rankinis 

valdymas. Variklis su avarinio 

atidarymo galimybe, nuotolinio valdymo 

pulteliu. 

UNA deklaracija; 

4 psl 

110.  Markizės palapinė – prieangis. Išskleidžiama iš 

neperšlampamo audinio palapinė tvirtinama ant 

markizės, suformuojama apsaugą nuo vėjo, 

lietaus ir saulės. Išmatavimai ne mažesni kaip: 

ilgis 3750 mm, plotis 2500 mm, aukštis 2500 

mm. 

Markizės palapinė – prieangis. 

Išskleidžiama iš neperšlampamo audinio 

palapinė tvirtinama ant markizės, 

suformuojama apsaugą nuo vėjo, lietaus 

ir saulės. Išmatavimai: ilgis 3750 mm, 

plotis 2500 mm, aukštis 2500 mm. 

UNA deklaracija; 

4 psl 

 Pritaikymas ekstremalioms situacijoms 

111.  Automobilis turi būti pritaikytas ekstremalių 

situacijų metų vežti ne mažiau kaip du 

gulinčius pacientus. Su automobiliu turi būti 

pateikti ne mažiau kaip 4 atramos 

išskleidžiamiems neštuvams, kurios tvirtinasi 

prie aliuminio bėgelių, pritvirtintų prie 

automobilio sienų (86 punktas).  

Automobilis pritaikytas ekstremalių 

situacijų metų vežti du gulinčius 

pacientus. Su automobiliu bus pateikti 4 

atramos išskleidžiamiems neštuvams, 

kurios tvirtinasi prie aliuminio bėgelių, 

pritvirtintų prie automobilio sienų (86 

punktas).  

UNA deklaracija; 

4 psl 

112.  2 suskleidžiami neštuvai su saugos diržais, 

naudojami gulimiems pacientas pervežti 

ekstremalios situacijos metu. Neštuvai 

tvirtinami prie atramų, aprašytų 111 punkte. 

2 suskleidžiami neštuvai su saugos 

diržais, naudojami gulimiems pacientas 

pervežti ekstremalios situacijos metu. 

Neštuvai tvirtinami prie atramų, 

aprašytų 111 punkte. 

UNA deklaracija; 

4 psl 

 

 

Medicininė kušetė automobiliui: 

Eil. 

Nr. 
Pavadinimas/ techniniai parametrai 

Reikalaujami techniniai 

parametrai 

Nuoroda į pagrindžiantį 

dokumentą** (failo 

pavadinimas, puslapio 

numeris) 

1. 

Metalinis karkasas su tvirtinimu 

automobilyje, gruntuotas ir padengtas 

milteliniais dažais 

Būtina Medicininė kušetė 1 psl. 

2. Gulima dalis susideda iš trijų dalių Būtina Medicininė kušetė 1 psl. 

3. Galvūgalis kilnojasi aukštyn Ne mažiau 50 laipsnių Medicininė kušetė 1 psl. 

4. Kojūgalis kilnojasi aukštyn Ne mažiau 30 laipsnių Medicininė kušetė 1 psl. 

5. 
Kėlimo mechanizmai, galvūgalį ir 

kojūgalį, fiksuoja keliose padėtyse 
Būtina 

Medicininė kušetė 1 psl. 

6. 

Gulima dalis aptraukta medicinine oda 

atsparia dezinfekcinėms priemonėms, 

šalčiui 

Būtina 

Medicininė kušetė 1 psl. 

7. 

Gulimos dalies pagrindas susideda iš 

faneros atsparios drėgmei, sutankinto 

porolono ir medicininės odos. 

Fanera storis nemažiau 18mm 

Sutankintas porolonas storis ne 

mažiau 50 mm 

Medicininė kušetė 1 psl. 

8. Išmatavimai, mm 2000x600 ±10 Medicininė kušetė 1 psl. 



 

 

Pusiau automatinis  šlapimo analizatorius: 

Eil. 

Nr. 
Parametrai (specifikacija) Parametro reikšmė 

Nuoroda į pagrindžiantį 

dokumentą** (failo 

pavadinimas, puslapio numeris) 

1.  

Nustatomi parametrai  

gliukozė, bilirubinas, ketonai, 

santykinis tankis, kraujas, pH, 

baltymas, urobilinogenas,  
nitritai, leukocitai, albuminas, kreatininas, 

A:C (albumino: kreatinino santykis),  

 

Žr. Urilyzer 100 PRO, psl. 3 

2.  
Galimi naudojamų juostelių 

tipai 

nuo ne mažiau 4 iki 11 parametrų juostelių Žr. Urilyzer 100 PRO, psl. 3 

3.  
Darbinės aplinkos sąlygos 
(gali būti ir geresnės) 

temperatūra: 15-32 ˚C 
santykinė drėgmė: 30-70% 

 

Žr. Urilyzer 100 PRO, psl. 3 

4.  Ekranas Liečiamas ekranas Žr. Urilyzer 100 PRO, psl. 3 

5.  Spausdintuvas Vidinis terminis Žr. Urilyzer 100 PRO, psl. 3 

6.  Jungtys LIS komunikacija, RS 232, USB,  Žr. Urilyzer 100 PRO, psl. 2 ir 3 

7.  
Matavimo metodas Atspindžio fotometras su 4 atskirais 

bangos ilgiais 505, 530, 620, 660 nm 

Žr. Urilyzer 100 PRO, psl. 3 

8.  Atmintis Ne mažiau 2000 pacientų rezultatų Žr. Urilyzer 100 PRO, psl. 3 

9.  Spausdintuvas Integruotas terminis spausdintuvas Žr. Urilyzer 100 PRO, psl. 3 

10.  

Juostelių apsauga nuo 

drėgmės 

Automatinis kiekvienos juostelės 

patikrinimas dėl drėgmės, apsaugantis 

nuo klaidingų tyrimų rezultatų 

Žr. Urilyzer 100 PRO, psl. 2 

11.  

Juostelių jautrumas 

askorbino rūgščiai 

(vitaminui C) 

Juostelės nejautrios askorbino rūgšties 

kiekiui aptinkamam šlapime iki 25 

mg/dl. 

Žr. CombiScreen Plus juostelės, 

psl. 1 

12.  
Juostelių atpažinimas Automatinis naudojamo  juostelių tipo 

atpažinimas 

Žr. Urilyzer 100 PRO, psl. 2 

13.  Brūkšninis kodas Pajungiamas pasirinktinai Žr. Urilyzer 100 PRO, psl. 2 

14.  Svoris Aparato svoris ne daugiau 2 kg. Žr. Urilyzer 100 PRO, psl. 3 

15.  

Kokybės kontrolė Teigiamos ir neigiamos kontrolinės 

juostelės iš kurių ruošiamas kontrolės 

tirpalas, arba skysta kontrolė ne 

mažiau 2 lygių 

Žr. Urilyzer 100 PRO, psl. 2 

16.  
Garantija Ne trumpesnė 12 mėnesių gamyklinė 

garantija. 

 

24 mėnesiai 

17.  
Analizatoriaus CE dokumentas 

 
Pateikite analizatoriaus CE dokumentą 

 

Žr. Declaration of Conformity 

 

 

Elektrokardiografas: 

Eil. 

Nr. 

Parametrai (specifikacija) Parametro reikšmė Nuoroda į pagrindžiantį dokumentą** 

(failo pavadinimas, puslapio numeris) 

1. 12-os kanalų išmanus 

skaitmeninis elektrokardiografas 

Būtina Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 1 

2. Įrašymo tvarka 12 standartinių derivacijų, 

Glasgow algoritmas 
Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 2 

3. Įėjimo varža >100 MΏ  Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 1 

4. Nuotėkio srovė į pacientą <10 μA Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 1 

5. Poliarizacijos srovės įtampa daugiau nei +/- 900 mV Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 1 

7. Dažnių diapazonas ne blogiau 0,01-300 Hz [3 dB-+0,4 dB] Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 1 

8. Sinfazinių trukdžių malšinimas >120 dB Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 1 



 

9. Skaitmeniniai filtrai AC:, 60, 50 Hz 

EMG Filtras: 25Hz, 35Hz, 

45HzADS Filtras: 0.01Hz, 

0.05Hz, 0.32Hz, 0.67Hz 

Žemo dažnio filtras: 75Hz, 

100Hz, 150Hz, 300Hz 

Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 1 

10. Mėginių ėmimo režimai Išankstinis, realaus laiko, 

periodinis ir paleidžiamasis (angl. 

Trigger sampling mode) 

Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 2 

11. Spausdinimo greitis 5, 6.25, 10, 12.5, 25, 50 mm/s, su 

paklaida ±3% x 30 m 
Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 1 

12. Išorinis terminis spausdintuvas Per Bluetooth arba USB sąsają. 

Rulonėlio plotis nedaugiau: 90 

mm 

 

Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 2 

13. Atmintis Vidinė atmintis: ne mažiau 5000 

EKG 
Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 2 

14. Darbo režimai Automatinis stimuliacijos 

aptikimas ir žymėjimas, 

automatinė RR analizė, širdies 

ritmo variabilumo (HRV) analizė, 

vaistų poveikio testavimas ir EKG 

įvykių režimas - EKG 

charakteristikų matavimas, 

rezultatų analizė 

Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 2 

15. Kompaktiškas, lengvas iki 1,5 kg Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 1 

16. Autonominio maitinimo šaltinis Būtina, darbo laikas pilnai 

pakrauto įrenginio ne mažiau 8h. 
Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 2 

17. Ekranas Spalvotas, ne mažiau 15 cm 

įstrižainės, jutiklinis ekranas. 

Skiriamoji geba ne mažiau 

800x600 taškų 

Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 2 

18. Komplektacija EKG aparatas – 1 vnt. 

Spausdintuvas – 1 vnt. 

Transportavimo krepšys – 1 vnt. 

Elektrodai – 1 vnt. (komplektas) 

Žr. 20230616 NeoECG S120（EN), psl. 2 

19. CE deklaracija Būtina Žr. 01 CE-265_G1 050440 0033 Rev.00-

2021.01.19 

 

 

Hematologinis analizatorius: 

Eil. Nr. Reikalavimai Reikšmė Reikalavimų atitikimas 

su nuoroda į katalogą 

Pildo tiekėjas 

1.  Hematologinis kraujo analizatorius tinkamas 

vaikams ir suaugusiems 

Būtina Žr. HEMIX 3-60 OPERATOR 

MANUAL .V22, psl 37. 

2.  Įvedami duomenys: Paciento pavardė, lytis, gimimo 

data, gydytojo pavardė, siunčiančioji įstaiga, 

pasirinktas norminių dydžių grupės variantas, ID 

numeris, mėginio tipas, operatorius. 

 

Žr. HEMIX 3-60 OPERATOR 

MANUAL .V22, psl 42. 

3.  Tiriami parametrai: WBC (leukocitai), Lym%, Lym# 

(limfocitai),Mid%, Mid# (vid ląstelė), Gran%, Gran# 

(granuliocitai), RBC (eritrocitai), HGB 

(hemoglobinas), HCT (hematokritas), MCV 

(vidutinis eritrocitų tūris), MCH (vidutinis 

hemoglobinas eritrocite), MCHC (vidutinė 

hemoglobino koncentracija eritrocite), RDW-SD 

(vidutinio eritrocito tūrio standartinis nuokrypis), 

RDW-CV (vidutinio eritrocito tūrio variacijos 

koeficientas), PLT (trombocitai), MPV (vidutinis 

trombocitų tūris), PDW% (trombocitų pasiskirstymo 

plotis), P-LCR% (didžiųjų trombocitų procentas), 

PCT% (trombokritas), P-LCC. 

Būtina 

Žr. HEMIX 3-60 BROCHURE 

ENG.V22_2024, psl 3 

4.  Eritrocitai, leukocitai ir trombocitai matuojami Būtina Žr. HEMIX 3-60 BROCHURE 



 

elektrinio impedanso metodu; hemoglobinas 

matuojamas modifikuoto methemoglobino metodu. 

ENG.V22_2024, psl 3 

5.  Galimybė tirti veninį ir kapiliarinį kraują Būtina Žr. HEMIX 3-60 OPERATOR 

MANUAL .V22, psl 76. 

6.  Reikalingas mėginio kiekis tyrimo atlikimui ne 

daugiau 20µl 

Būtina Žr. HEMIX 3-60 BROCHURE 

ENG.V22_2024, psl 3 

7.  Vidinė analizatoriaus atmintis ne mažiau 30000 

pacientų bylų. 

Būtina Žr. HEMIX 3-60 BROCHURE 

ENG.V22_2024, psl 3 

8.  Tyrimo rezultatų pateikimo laikas ne daugiau 5min. Būtina Žr. HEMIX 3-60 BROCHURE 

ENG.V22_2024, psl 3 

9.  Ne mažiau kaip 50 mėginių tyrimas per valandą  Žr. HEMIX 3-60 BROCHURE 

ENG.V22_2024, psl 3 

10.  Aparato valymasis - automatinis. Būtina Žr. HEMIX 3-60 BROCHURE 

ENG.V22_2024, psl 2 

11.  Aparato kalibravimas: rankinis ir automatinis  Žr. HEMIX 3-60 BROCHURE 

ENG.V22_2024, psl 3 

12.  Spausdintuvas integruotas aparate. 

Būtina: paciento atsakymas spausdinamas pasirinktu 

formatu su normų ribomis. 

Būtina 
Žr. HEMIX 3-60 OPERATOR 

MANUAL .V22, psl 35 ir 38 

13.  Spalvotas, liečiamas ekranas, kuriame pateikiami ir 

rezultatai. 

Būtina Žr. HEMIX 3-60 OPERATOR 

MANUAL .V22, psl 24 ir 76 

14.  Galimybė prijungti prie kompiuterio ir įstaigos 

informacinės sistemos (LIS) 

Būtina Žr. HEMIX 3-60 BROCHURE 

ENG.V22_2024, psl 2 

15.  Maitinimas nuo AC adapterio 100-240V, 50-60Hz Būtina Žr. HEMIX 3-60 BROCHURE 

ENG.V22_2024, psl 3 

16.  Analizatoriaus svoris ne daugiau 25 kg Būtina Žr. HEMIX 3-60 BROCHURE 

ENG.V22_2024, psl 3 

17.  Turi būti pateikta prekės gamintojo CE atitikties 

deklaracijos kopija, gamintojo įgaliojimas ir serviso 

aptarnavimo sertifikatas 

Būtina Žr. DCCE A0214 HEMIX 3-60 2022_10, 

Igaliojimas_SFRI_iki_2026, 

Igaliojimas_SFRI_TP_iki_2026 

18.  Pristatant prekę, privalo būti pateikta naudojimosi 

instrukcija lietuvių kalba 

Būtina 
Pateikiama 

19.  Prekės garantinio aptarnavimo laikotarpis – ne 

mažiau 12 mėnesių 

Būtina Žr. HEMIX 3-60 OPERATOR 

MANUAL .V22, psl 10. 

 

Suaugusiųjų  elektroninės  svarstyklės (su ūgio matuokle): 

Eil. 

Nr. 

Parametrai (specifikacija) Parametro reikšmė Nuoroda į pagrindžiantį 

dokumentą** (failo 

pavadinimas, puslapio 

numeris) 

1. Svarstyklių konstrukcinis 

išpildymas: 

-Elektroninės platformos tipo svarstyklės;  

-Patvarios svarstyklės su itin plačia, plokščia ir 

neslidžia platforma; 

-Svarstyklių svoris ne daugiau 8 kg. 

Žr. M320000-01, psl. 1 

2. Platformos išmatavimai  Ne mažiau 300 x 400 mm Žr. M320000-01, psl. 1 

3. Svarstyklių tikslumo klasė III ( vidutinio tikslumo) Žr. M320000-01, psl. 1 

4. Matuojamas svoris ne mažiau kaip iki 220kg Žr. M320000-01, psl. 1 

5. Matavimo diskretiškumas  50g<50kg>100g Žr. M320000-01, psl. 1 

6. Funkcijos a) automatinis nulinės vertės nustatymas 

įjungus svarstykles; 

b) automatinis išjungimas; 

c) TARE ( nustatomas papildomas atmestinis 

svoris); 

d) HOLD ( svorio vertės išsaugojimas); 

f) BMI ( kūno masės indeksas); 

g) vaiko ir motinos svėrimas; 

h) baterijos talpos likučio indikacija 

Žr. M320000-01, psl. 1 

7. Maitinimas 1.Elementai  

2.Nuo el.tinklo 

Žr. M320000-01, psl. 1 

8. Svarstyklių ženklinimas 1.Turi atitikti valstybinės metrologijos 

tarnybos 2009 12 17  įsakymu Nr.V-126 

išleisto „ Neautomatinių svarstyklių techninio 

reglamento“ reikalavimus 

2.Būtinas prietaiso žymėjimas CE ženklu  

Žr. M320000-01M320000-

02-210429-Rev004-UM-

all, psl. 38 



 

pagal Medicinos prietaisų direktyvos MDD 

93/42 EEB reikalavimus. Būtina kartu su 

pasiūlymu pateikti CE sertifikato kopiją. 

9. Komplektacija -Svarstyklės 

-Ūgio matuoklis 

-Adapteris darbui nuo el. tinklo 

Žr. M320000-01, psl. 1 ir 

Žr. M320000-01M320000-

02-210429-Rev004-UM-

all, psl. 35 

10. Pirminė metrologinė patikra Būtina Pateikiama su įrenginiu 

11. Garantija 24 mėnesiai Žr. Warranty-Guarantee-

Conditions-ADE-Germany-

GmbH, psl. 1 

12. CE deklaracija Būtina Žr. M320000-01M320000-

02-210429-Rev004-UM-

all, psl. 42 

 

 

Pusiau automatinis CRB analizatorius 

Eil. 

Nr. 
Parametrai (specifikacija) Parametro reikšmė 

Nuoroda į pagrindžiantį 

dokumentą ar nuoroda į katalogą 

1.  

Nustatomi parametrai  

C-reaktyvinis baltymas 

 

Žr. 

J_QuikRead_go_Family_Brochure, 

psl. 2 

2.  

Naudojami reagentai Kiuvetės su paruoštais tyrimui 

buferiais (reagentams nereikalingas 

2-8 temperatūra), barkoduotos 

automatiniam atpažinimui 

Žr. J_IFU-QR_go_wrCRP-lt, psl. 

17 

3.  

Portabilumas Iki 2 kg su baterija, ekrane 

rodomas baterijos lygis procentais 

Žr. J-QR_go_Instrument_LT_IFU 

20240808, psl. 32 ir QuikRead-go-

Technical-Specifications25, psl. 2 

4.  

Ekranas Liečiamas ekranas, lietuviškas 

meniu su aiškiomis animuotomis 

ikonomis 

Žr. J-QR_go_Instrument_LT_IFU 

20240808  LT kalba, psl. 13 ir 32 

5.  
Spausdintuvas Vidinis arba išorinis terminis 

printeris 

Žr. J-QR_go_Instrument_LT_IFU 

20240808, psl. 6 

6.  

Jungtys LIS komunikacija dvikrypčiu ryšiu, 

RS 232, USB, bevielis interneto 

ryšys arba lygiavertės. 

Žr. QuikRead-go-Technical-

Specifications25, psl. 2 

7.  

Matavimo metodas Turbodimetrinis arba lygiavertis; 

automatinė hematokrito korekcija; 

automatinis mėginio atpažinimas 

(kraujas, serumas, plazma); 

mėginio kiekis – ne daugiau 20 

mikrolitrų 

Žr. J_IFU-QR_go_wrCRP-lt, psl. 

17 

8.  
Tyrimas Atliekamas ne ilgiau 2 min.  QuikRead-go-Technical-

Specifications25, psl. 1 

9.  
Atmintis Ne mažiau 100 pacientų bei 

kontrolių rezultatų rezultatų 

QuikRead-go-Technical-

Specifications25, psl. 2 

10.  
Kalibracija Automatinė kalibracija prieš 

kiekvieno tyrimo atlikimą. 
Žr. J_IFU-QR_go_wrCRP-lt, psl. 

17 

11.  
Matavimo ribos  Ne siauriau 0,5-200 mg/L Žr. J_IFU-QR_go_wrCRP-lt, psl. 

17 

12.  

Kokybės kontrolė Ne mažiau 2 lygių paruoštos 

naudoti kokybės kontrolės. 

Žr. J_QR_go_CRP_ 

Controls_3lygiai_IFU_LT+EN, 

psl. 2 

13.  

Garantija Ne trumpesnė 24 mėnesių 

gamyklinė garantija. 

 

Žr. J-

QR_go_Instrument_LT_IFU 

20240808, psl. 33 
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